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HALIMOHAJILHASI TUTEPATYPA HA THOCTPAHHOM
SI3BIKE: O KOPITYCE HEMELIKMX ABTOIIEPEBO/IOB
B.A. )KYKOBCKOTI'O M UX BOCIIPUSITUM B POCCUM
M 3A PYBEXKOM'

B cmamve npeocmasnena nonvlmka KOMNRIEKCHOU ampuOyyuu u cucmemno2o
OCMbICIeHUSl  MAKCUMANILHO — NOJIHO20 KOPNyca HeMeyKkux asmonepesooos
B.A. JKykosckoeco. Ilpusnekaromcs pamnee He noayuusuie OOIHCHO20 BHUMANHUS
apxueHvle UCMOYHUKU, U30AHUS NOI3UU U NPO3bL POMAHMUKA, bluedwue 6 I ep-
manuu 6 1848-1852 ze. u ocmaswiuecs manouseecmuvimu 01 pyccKo20 yuma-
mens. Mccnedyemes xapakmep 0CNpusmusi HeMeyKux COYUHeHUll 6 Kpyey co-
8peMeHHUKO8 NOIMA.

KiroueBbie cioBa: asmonepesoo, B.A. JKykoeckuii, pyccko-nemeyxui aumepa-
MYpHBI OUTUHSBUSM.

JluTepaTypHbIii MOHOJMHTBU3M IPEICTABISAET COOOH (PEHOMEH HC-
TOPUM MHUPOBOM XYyJI0KECTBEHHOH CIOBECHOCTH, KOTOPBIU SBJISET ce-
Os1, TpexIe BCEro, B JMOXY HapacTaHWs JACP)KaBHBEIX HAaCTPOCHUM
U BBICTYIIAET ACHCTBEHHBIM CPEICTBOM MOJEIHUPOBAHUS KUMIIEPCKOTO
BOOOpakaeMoro». AKTyanu3anus oOpaTHOTO BEKTOpa B Pa3BUTHH €B-
poreiickoil KynbTypHOU monuTuku koHna XX — Hagama XXI| B. 00y-
CJIOBUJIA OPUEHTALUIO Ha MYJIbTUKYJIBTYPHOCTh C MOCIENYIOLEH KOp-
PEKTUPOBKOW Ha HHTEP- W TPAHCKYJIbTYpPHOCThH, T.€. Ha HeoOXoau-
MOCTh AMajora M, HaKOHEl, aKTUBHOIO M MPOIYKTHBHOTO MEXKYJb-
TYPHOT'0 B3aUMOJEHCTBHUS.

AKLEeHTyalus TPaHCKYJIbTYPHBIX BEIHUN B COBPEMEHHOCTH BBbI3Bajia
POCT MHTEpeca K UCTOPUU U TUIIOJIOTUH JUTEPATyPHOI'O MOJIMIMHIBU3MA
U TIOSBJICHHE 1IeJIOr0 psiAa COOTBETCTBYIOILUX MCCIIEAOBAaHUM B MUPOBOI
TYMaHUTAPUCTUKE. AKTyaJlbHOW 3a/1ayueil CeroJHsIIHEN CIaBUCTUKUA BU-
JUTCSL aHAJM3 JIUTEPATyPHOro OMIIMHTBH3MA PYCCKON KITACCHKH, COCTaB-
JIeHHe JIETOIUCH TPOU3BEACHUN PYCCKOW JIMTEpaTypbl Ha MHOCTPAHHBIX

! Crates mogrorosiena mpu mogepikke PCH® (mpoext Ne 16-04-50012) u rpanta [pesu-
nerta PO (M/1-4756.2016.6).
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SI3BIKAX, PACCMOTPEHUE OCOOCHHOCTEW WHIUBHIYaJbHOU MaHEpbl aBTO-
POB, MHCABIIMX HA HECKOJBKUX SI3bIKAX, & TAKXKE BBEJACHHE B HAYYHBIN
000pOT MHOSA3BIYHBIX CETMEHTOB UX HACIIEIHSL.

ITpu 5TOM THIATETBHOrO U3y4eHHS TPEOYIOT aBTOIEPEBO/IbI, KAK BbI-
MOJIHEHHBIE COOCTBEHHOPYYHO JINTEPATOPAMH, TAK M TONYYHBIINAE ABTO-
PU3AIHIO, T.€. CO3JaHHbBIC UIIH OMYyOIIMKOBAHHBIE IPH HEOCPEACTBEHHOM
Y4aCTHH HOCHTENS] HHOCTPAHHOTO s13bIKa. CTEHEeHb 3TOr0 yJ4acTusi He Me-
HSET CTAaTyCca MPOU3BECHUM, KOTOPbIC MPUHAIICKAT HACICIUIO MHcaTe-
JIsI, TPU3HAHHOTO KIACCUKOM PYCCKOM CIOBECHOCTH. Tak, XOpOIIO H3-
BECTHO, YTO MepBbie aHrmiickue coopuuku W. Bpogckoro Obutd cocras-
JICHBI IPEUMYIIECTBEHHO U3 MEPEBOJOB aBTOPU30BAHHBIX, BBIMOTHEHHBIX
aHTI0()OHHBIMU TI03TAMHU-TIEPEBOUMKAMHU, & Haja KHurod «To Uraniax»
(1988) paboranu npodeccuonanpusie tunrsucts [1. C. 10].

B ucropuu pycckoro JIMTEPaTypHOro OHIIMHIBH3MA M CETOIHS HME-
I0TCSl Cephe3Hble Mpodenbl, 0e3 BOCIIOJHEHHWS KOTOPBIX €€ CHCTEMHOE
U3yYeHHe He MPECTaBISIETCS BO3MOXKHBIM. IIpekie Bcero, BBEICHUS B
HAYYHBIH 000POT OXKUIAIOT JECSITKH MAJOU3BECTHBIX U HEOMyOIHKOBAH-
HBIX UCTOYHHKOB. [IOKanmyil, CaMbIM 3HAYHMTEIBHBIM U3 TAKUX MPOOEIOB
SBJISIETCS HeMenkosi3biuHoe Hacieaue B.A. JKykosckoro, B Tpamc-
KyJbTYPHOU BCEJIEHHOM KOTOPOr0 TapMOHMYHO Pa3MECTHIIUCH Pas3iny-
HBIE SI3bIKOBBIC U JINTEPATYPHbIC KOHTHHYYMBI.

JKykoBckuit Biajen GppaHily3cKUM U HEMEKHM, HE KPUTUIECKH BbI-
paxasich, B COBEPIICHCTBE, HO B TO € Bpemst c(epbl HCIIONb30BAHHUS
3TUX JBYX SA3BIKOB OTJIHYAIKCH. €CIM (PPAHIy3CKUi ObUT MPEUMYIIECT-
BEHHO SI3bIKOM MMUCHMEHHOI'O M YCTHOTO ODIIEHHUS C OKPYIKEHHUEM, TO He-
MELKHUH J0JIr0e BPeMsl OCTABAJICS SI3bIKOM YTCHUS, KHUT, SI3bIKOM OPHTH-
Hanma i JKyKOBCKOrO-IIEpeBOIYMKA, @ B UTOTE M S3BIKOM, Ha KOTODBII
OH TEPEBOAMJI CBOM TEKCTHI. IIpAMO MPOTHUBOIMONOKHBIMU SBIISIOTCS U
BEKTOPBI PYCCKO-HEMEIKOTO U (hPAHKO-PYCCKOrO MEPEBO/A, YTO BHIPA3H-
JIOCh B MpeobiialaHui aBTOMEPEBOIOB CPEU HEMENKUX TeKCTOB JKyKoB-
cKkoro, a Takxke B heHomeHe meranepeBona (tepmun E.I. DTkunza), T.c.
y3HABaeMOCTU (PpaHIly3cKOro mpoodpasa-cyOcTpara B PyCCKUX TBOPEHH-
sx modta 1810-x rr., rme «HEPEeOKO MOSBISIOTCS pedYeBbie OOOPOTHI
Y CHHTaKCUYECKHE KOHCTPYKIIMH, 0Opa30BaHHbIC MO0 KAHOHAM (hpaHIly3-
CKOTO 53bIKa, B TOM YHCII€ U MHOTOYHCIICHHBIE Kanbku» [2. C. 19].

B mi1aHe XpoHONIOrHueckoM (hpaHIy3CKUN U HEMENKUl KOHTUHYYMbI
XYI0)KECTBEHHOr0 Hacienusi JKyKOBCKOT0-1103Ta CIEAYIOT JAPYT 3a APY-
roM. BONBIIUHCTBO OPUTHHAIBHBIX MMOITUYECKHX COYMHEHUH Ha (paH-
I[y3CKOM si3bIKe OTHOCSTCS K 1810-M rr., MpUHAIEKAT K 00NACTH «JIHTE-
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paTypHOH NMOMAIHOCTU» W CBSI3aHBI ¢ «KpyxkoMm JKykoBckoro — Ilie-
meesa “Académie des curieux impertinants”» («AxameMHs HaxajabHO
JIFOOOMBITHRIX»). HeMelkue aBTornepeBoIbl mosBiisitoTes B konie 1810-x rr.,
a CBOI B3JIET HEMEIIKOSI3BITHOE TBOPUYECTBO MEPSIKUBACT B ICPHOJ HKHU3HU
nmodTa B «['epManuu TymMaHHOI», T.e. B 1840-1850-x rr. U xoTs nepemnuc-
Ka, B TOM YHCIIC U C HEMIIAMH, BEIach PYCCKHM POMAaHTHKOM Ha IpPOTS-
JKCHUU BCEH JKU3HH IPEUMYIICCTBEHHO Ha ()PAHIY3CKOM SI3BIKE, OTHOCH-
TeNbHAs Pa3leleHHOCTh (PPAHIY3CKOrO M HEMEIKOro MEepUoJOB BO Bpe-
MEHH BCE € SsBISICTCS Ooliee Ba)KHOW Il NOHUMAHUS DBONIOIUM
JKykoBckoro. dpaHKO-pycCcKasi AUTIIOCCHS B €ro Haciequu 0O03HAYHIIA
3Tl MPOAYKTHBHOTO B3aMMOJIEHCTBUS, KOT/Ia HHOCTPAHHBIA S3bIK UTPA
KIIIOYEBYIO POJb B CTAHOBJICHUH JINTEPATYPHOU HOPMBI HAIMOHAIHEHOTIO
MUCBMEHHOTO SI3bIKa», MPEBPATUBIINCH B «OYEBUAHYIO (popMalbHO-
COJICPIKATETBHYIO KATETOPUIO PYCCKOTO JTUTEPATYPHOTrO IpoIiecca Ha ero
nepuepun» [2. C. 22]. Pyccko-HEeMEIKHN TUTEPaTyPHbIA OUITHHTBU3M
03HaMEHOBAJI HOBYIO CTYIIEHb TPAHCKYIBTYPHOCTH, 00YCJIOBHB HE TOJb-
KO IMOSIBIICHUE «HeMeIKoro JKyKOBCKOro», HO M BOHHKHOBEHHE U Pealiu-
3aIMI0 er0 3aMBICIIOB, CTABUIMX COOBITHSMH B PYCCKOM juTepatype (Ha-
npumep, mnepeBox «Omuccen»). Poxnenne JKykoBcKOro-mbiciuTesns
U MyOJIHMIUCTa, 10 MOCIEAHEr0 BPEMEHH Majlo U3BECTHOIO PYCCKOMY YH-
TaTEJIO U JTUTEPaTYPOBEIy, BO MHOTOM MIPOHCXOANIIO Oarofaps JTOKaIH-
3al[UM B MPOCTPAHCTBE PYCCKO-HEMEIIKOI'O MEXBI3bIKOBOIO U MEXKYIIb-
TYPHOTO B3aUMOJICHCTBHSL.

VYuactre JKyKOBCKOTO B IEpPEBOJAX CBOMX COUYMHCHUIN HA HEMEIKHU
SI3BIK HEOCIIOPHUMO, TTO3/THUE aBTONEPEBOABI OBLIH CHIEIaHbl COOCTBEHHO-
PYYHO, IIPH 3TOM HOCHTENIH 53bIKa BBICTYIIAM B POJH KOHCYJIBTAHTOB.
Tak, o HemenkoMm Bapuante ctaThl «O mpoucmectBusx 1848 roma»
B muceMe K [1.A. [lneTHeBy unTaem: «ITa CTaThs BBIILIA caMa COOOIO
U3-TIOJ Tiepa B muchMe K (pempamapriany. 1 MpoJUKTOBAN €€ MOTOM
MO-HEMELKH OJHOMY 3HAIOMIEMY PYCCKHH SI3BIK; OH TOAIPABII MOIO
HEMEUHHY [0-CBOEMY, M BOT 4TO M3 3Toro Beinuio» [3. C. 660-661].
O 50-cTpannunom usganun «Joseph von Radowitz wie ihn seine Freunde
kennen» JXykoBckuii mumieT croycrs MeHee AByX MecsieB: «Pabora ke,
KOTOpOW s OBbUT MOMYMHEH B IMOCJTEIHEE BpeMs, Oblia IPEKIE BEeChbMa
JUIMHHOE MUCHMO, HAITMCAHHOE MO-PYCCKH; IIOTOM 51 CaM IEePEBEll ero Ha
HEMEIKHUU fA3bIK U Terepb M3 HEro BHIILIA HeMelKas Opomrropka» [3.
C. 667-669]. CBuaeTenbCTBO BBICOYAMINETO YPOBHS BIAJCHHS CIOTOM
HAXOIUTCS U B U3BECTHBIX MUCHMAaX K IMEPEBOTYNKY COOCTBEHHBIX COUYU-
HeHHH 03Ty A. MallbTHIly 11O TIOBOAY HE OOHAPY>KEHHOTO ITOKA IIePEBO-
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na crathu «JIBe ciiensl u3 «®Daycra»», rae JKyKOBCKHM BBICKa3bIBACTCS
LENBIA PsiJl CIPaBEAIUBBIX MMOMPABOK OTHOCHUTENBFHO BAPHAHTOB IEpe/a-
qn punocodem [4. C. 20]. OborareHus PycCKOro s3pIKa MMEHHO abCT-
PAKTHBIMH TIOHSITHSIMHU MTOJOOHOTO POIa 3a CYET 3aMMCTBOBAHUS MX M3 He-
Merkoro oxunan ot nmosra K.A. 3enepronbm, HamvcaBimmii «[Ipocs0y pyc-
CKOH CIIOBECHOCTH K ee moaTy XKykoBckomy» («Bitte der russischen Sprache
an ihren Dichter Shukowsky», 1829), B koTopoii *eHa-CIIOBECHOCTh TpedyeT
OT CBOETO CYNPYra-CTHXOTBOPLIA HOBBIX IIATHEB-CIIOB:

Denn mir fehlt, so reich ich bin, noch immer

Sehnsucht, Edel, Ernst, Gemiith und Staat,

Malen und Anbeten. — Soll ich nimmer [5. JI. 106.].

(BGI[B MHE BC€ €€ HEC XBaTacT, KakK 1 HU 60raTa,

TOMJ'IGHI/IH, 6JIaFODOI[CTBa, CEPhE3HOCTHU, AYIIN U I'OCyAapCTBa,
PucoBanus u MoJieHUS. — HGY)KeJ'II/I Y MCHS HUKOT 1a

He Oyzer Toro, 4to ecTh y HEMEILKOH CeCTphI?)

HeBo3moxHO yTBepkaaTh, 4T0 JKYKOBCKAN NPHCIYIIAICA K STHM
CTpOKaM, OIHAKO MOXKHO TOBOPHTH C YBEPEHHOCTBIO O TOM, YTO IOJ-
YEPKHYTBIC HEMIIEM «TOMJICHUE», «IyIIa», <KrOCyIapCTBEHHOCThY», «Oia-
TOPOJICTBO» U «CTPACTh PHCOBAHHUA» CTAJM HE MPOCTO 00pa3aMM MOI3UU
POMaHTHKa, HO OpraHu3oBaiu ero >ku3HerBopuecTBo 1830-1850-x rr.
B LIEJIOM.

BriepBeie HekOTOpBIE HEMElKHE TeKCThl JKYKOBCKOrO, CBSI3aHHBIC
¢ Betimapom u Tere, 6butn omyOnukoBanbl A. ¢ou Ilopu B 1904 [6.
C.277-298] u 1911 rr. [7. C. 146, 149, 192-197, 230, 337-338]. B ato
J)K€ BpeMsi B OTCUECTBEHHOH (DHIONOTHHM HA aKTyadbHOCTh MPOOIEMBI
«uHOs3pIYHOr0» JKyKoBCcKOro» ykaszan B.M. AuzepcoH, coOpaB B cBoei
cTatke, Beimeamied B 1912 r. B «Pycckom oubnmmodune», 6ubdnuorpaduro
MPUKU3HEHHBIX TYOJIMKAIWI IEPEeBOJIOB €ro COUYMHCHUN IPEHMYIIECT-
BEHHO Ha (ppaHIy3ckuii U Hemenkuid. [IppuMmedyaTenbHBIM SIBIISAETCS Ha-
OJIo/IcHHE aBTOpa O TOM, 4TO «’TepeBomauMocTh” JKyKOBCKOro 3Ha4H-
TENbHO HWKe, Hampumep, [lymkuna u [oroms, HeB3upas Ha MIHPOKUE
Tu4HbIe CBsI3H JKYKOBCKOTO C IPEACTABUTEISIMU KHHOS3BIYHBIX» JINTEPa-
Typ» [8. C. 206].

U3BecTHO, YTO TEepeBOAUTh ¢ HeMelkoro JKyKOBCKHIT Hawam erne
B JIETCTBE (B IIEPBOM K€ IMUCbME K MAaTepU OH YKa3bIBAa€T Ha 3TOT (akr [9.
Cr06. 2363.]), ero caMble paHHHE W3 BBIABIEHHBIX HA CErOMHAIIHUN I€Hb
OpPHUTHHANBHBIX XyJO0)KECTBECHHBIX TEKCTOB HA HEMEIIKOM HANMCAHBI B
1827 r. [10. C. 126-127]. ATpuOyTupOBaBIIK EIBIA PSIT HEMEIIKUX CO-
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guHeHni JKykoBckoro [I. I'epxapar cuuTaer, 4To B TOM XK€ TOIY CO3/IaH
W TepBbIi aBrornepeBo, nocesmieHubii I'ere [11. C. 125-129]. Oanako
MEPBBIA U3 JTOMIESIIINX O HAC HEMEIIKUX aBTOIEPEBOIOB OBLI CIEIaH 10-
stom 3a 9 (!) et 1o 3TOTO.

Haznauenue yuuteneM pycCKON CIOBECHOCTH IPU BENUKON KHSTHHE
Aunexcannpe ®enopoBHe BIOXHOBHIO JKYKOBCKOrO-Tiemarora , mpexie
BCET0, 03T HA METOJJMYECKAEC IKCIIEPUMEHTHI B 00JaCTH O0yUEHUS PyC-
CKOMY KaK HHOCTPAaHHOMY, HE TOJIBKO Ha OJNECTSIIMHA MEPEBO POMAHCOB,
KOTOpBIC OH yciblman B JlepnTe W BBITYyCTHI B OnectsiieM cOOpHUKE
«J171s1 HEeMHOT'MX», HO U Ha aBTOIEPEBO]I COOCTBEHHBIX 0ajiaa Ha HeMeIl-
Kul s3bIK. Briepeeie 00 oqHOM U3 3THX TekcroB yrnomsHyna JI.H. Kuce-
JIeBa, CIPABEIUIMBO MOCYUTAB PYCCKHU mMepeckas Oamtanpl «CBeTiaHa»
«IPUMEPOM JIOCTATOUHO OecrionHbiX yemwnuii» [12. C. 227] u He3acmykeH-
HO «OITyCTHB» HEMEIIKII YKBUBAJICHT. B pe3ynsraTe BHUMATEIBHOTO U3y4e-
HUS BBUSICHIIIOCH, YTO B TETPaH ¢ MaTEpHUAlIaMH JUTS 3aHSTHI C UMITEpaTpu-
el HaXOMATCSI HEMEIKHE aBTOIEPEBOBI IBYX Oaiuam — He TOmbKo «CBer-
naHb», HO U «DonoBoit aphe» [13 JI. 3 06. — 4 06.] (cooTBeTCTBYIOIIHNE
3aHATHS OJDKHBI ObLTH cocTosithest 10 u 12 okrsiops 1818 r.).

[Tpu sToM HeMmelnkue aBTOrpadbl MPEICTABISIOT COOOH OpPHUTHUHATH-
HBbIC MHTEPIPETAIUN CIOXKETOB, HE CIy4ailHO BBIOpaHHBIX JKYKOBCKUM.
«CBeTniaHa», BOILUIOTUBIIAS AyTCHTUYHBIA PYCCKUH MHP M HAIOHAb-
HBIN JKEHCKUU XapakTep, mpencraeT it Anekcanapsl DegopoBHEL B CO-
KpalICHHOM BapuaHTe. B HEMEIKOM TEeKCTe MepeNaroTcs IMEPBBIC IAThH
14-THCTUIINIA ¢ TIPOITYCKOM CIEAYIONIMX TPEX M JANTbHEHITNM HEIOTHBIM
BOCIIPOHM3BEICHHUEM €IIle IBYX CTpod, B pe3ynbrate dyero ucropus Caer-
JIaHBI PEBPAIIACTCS] B CEOXKET CBATOYHOTO T'aJIaHMsI HEBECTHI, €€ Iy Tellle-
CTBHSI C )KCHUXOM U (PHHAITBHOTO HCIYTa 000UX CYKEHBIX:

Hemenxmuii aBTonepeBon 1818 r. JlocioBHbIIi (00paTHBIN) MepeBoj
Die Pferde vorbey;, der Geliebte Konn ymuannch; MBI MOTUHUT
s<ch>weigt BieneH u nevaneH.

Blass und traurig. Bapyr cHexHasi BbIOTa KPYroMm;
Auf einmal Schneegesteuber umher;  T'ycro Bamurt cHer;

Der Schnee féllt dick; YepHblid BOPOH, B3MaxHYB

Ein schwarzer Rabe, pfeifen<d> mit xpsutamu....
den Fligel... [13. JI. 3 00.].

@) 3JIOBCHIUX MPCAZHAMCHOBAHUAX U MEPTBCHAX B aBTOIICPEBOJAC pEC-
Yh HEC HACT, TOTUYCCKUM KOJIOPHUTOM, MOABIAOIIUMCA B IMOCICOAHHX
CTpPOKax C 06pa30M BOpOHa, 6&J’IJ’IaL[HI)Ie YKacCbl UCHEPIIBIBAKOTCA. Taxkoro
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pona TpancdopMalus CIOKeTa O HEBeCTe M €€ BO3JIIOOJIEHHOM BIIOIHE
KOPPECHOHANPOBalia ¢ OMOrpapuuecKuM KOHTEKCTOM YYCHUIIBI, HEJJABHO
oOpyduBIIEiicsS ¢ BEMHKUM KHs3eM. eanmy oOpa3a «reHusl 9ucToil Kpa-
COTBI» TMOCBSILEH U CIEeAYIOIUN aBTOnepeBoa «D0N0BOH apdbl», mepe-
JATOIIUI JECSITh HAYaNbHBIX 8-CTUIIMI OpUTHHAJA, & UMEHHO HUCTOPHUIO
M00BH TIpeKpacHOil MuHBaHbI 1 meBia ApMuHUSI. OKaHIMBACTCS HEMEII-
kuit Teker crpokamu; «Auf dem Higel, wo der Bach floss in Klaren Wel-
len aus den Gestrauchen, unt<er> einer dstigen Eiche die junge Minwana
saly allein, erwartend den Sénge<r> und verbeug<te> den Athem vor
Angst» [13. JI. 4 06.], KOTOpbIe COOTBETCTBYIOT OPUTHHATIBHOMY YETBE-
pocrumuio: «Ilog gy6om BeTBUCTHIM — // CBUETENEM TAaliHBIX CBHUIAHbSI
yacoB — // Munsana mumanas // Cupena onna, // IleBuna oxupas, //
U B cTpaxe tamna jasixanbe oHa» [14. C. 321]. TIpu 3tom BTOpO#l CTHX
JKyKOBCKMI 1O MOHSATHBIM MPUYMHAM MPEANOYUTAET OMYCTUTh, KaK U
MOCTIEIYIOIIYIO TParMuecKylo 4acTh 0aiaasl. B pesynpTaTe u3-mnox nepa
MOJIOZIOTO YYUTENS CIIOBECHOCTH U IIEBIIa» BBIXOAUT aBTOOHOrpaduaHOe
HEMEIIKOE MPOU3BEACHUE, TOCBSIIEHHOE €ro «330TEPHYECKON JI0OBU»
(1. Tepxapar) K BEIUKOU KHITHHE.

Takum 00pa3oM, MUCCHSI YYHTENsl CIOBECHOCTH crana s JKyKoB-
CKOr0 HE TOJBKO MOBOAOM ISl CO3JJaHMs CBOHMX JIYUIIHMX IEPEBOJOB HE-
MEUKOU MO33MH, JUIS M3YYCHUS HEMELKOW J3CTeTHMKH U Kputuku [15.
C. 495-497], npo3andeckux TBOpeHuit [16], HO mOCTyXHila BaXKHBIM UM-
MyJIbCOM K IEPETOKEHHIO COOCTBCHHBIX COUMHCHUIA Ha HEMEIKHI S3BIK.
Terpaau ¥ MOATOTOBUTENBHBIE KOHCIIEKTHI Ais 3ansatuii 1818 r. B aToM
CMBICJIE BBICTYIAIOT CBUJETEIHCTBOM HACTOSILETO OBOPOTAa B TBOPUECT-
B€ I109Ta, OTKpbIBasg 4epeay ero OyAyIHUX XYA0KeCTBEHHBIX JKCIIEPH-
MEHTOB Ha HHUBE CIIOBECHOCTH.

[Ipencrabnsierca uHTepecHOM Joruka JKyKOBCKOro-repeBoaunKa
B paboTe ¢ mepBoi 6ayutanoi, a UMEHHO IBHXKEHUE OT MOATUIECKOTO TEK-
CTa K MPO3anyecKOMY MOACTPOYHHKY-TIEpEcKa3y, a OT Hero K MepeBoay
Ha HMHOCTPAaHHBIM s3bIK. Takasg IOCIIEIOBATENbHOCTh MEPEBOIYECKUX
orepanuii NpeauecTBoBaia MOSBICHUIO HE TOJIBKO MHOTHX MPOHU3BEAE-
Huil Hemenkoro JKyKkoBckoro, HO U pycckoil «Omuccen», T.e. paboTa npu
MOCPETHUYECTBE MOJCTPOUYHUKA MOXKET CUUTATHCS XapaKTEpPHOH 4epToit
MeETOZIa MEePEBOa PYCCKOr0 POMaHTHKA.

[TepBbie omnbIThl JKyKOBCKOr0-NepeBOIUMKa COOCTBEHHBIX TEKCTOB Ha
HEMEKUI HHTEPECHBI CIIe U TeM, YTO (PUKCUPYIOT MaHEPY aBTONEPEBOA
CTUXOTBOPHBIX MPOU3BEIECHUI HAa HHOCTPAHHBIN SI3bIK, KOTOPOM OH OCTa-
HETCS BEPEeH J10 MOCIEIHUX JIET dKHU3HU U JI0 MMOCIeAHEeH, HE OKOHYEHHON
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mosMel 00 Aracdepe, B mporecce paboThl HaJl KOTOPOU CO3aBaJCs U ¢
Hemerkui ananor (cp. u3 nuchMa K F0. Keprepy: «B Hacrosiiee Bpemst st
YCIIEITHO TPOJBUTAIOCh, H B TO K€ BPEMsl s YK€ 3aHHMAIOCh IIEPEBOIOM
Ha HEeMeUKui s3Ik 1 Bac. <...> [lepeBoj OymeT cliOBO B CIIOBO, Jaxe
KOHCTPYKIHsl (pa3, HACKOIBKO 3TO BO3MOXKHO, Oyjmer coxpaHena» [10.
C. 233]). HeoOx0muMo 3aMeTUTh, YTO CTEIEHb 3TONH TOYHOCTH YCIOBHA U
HE TPEBpAIAeT TEKCT B MOJCTPOYHHUK, COXPAHSIS HE TONBKO €ro XyI0xkKe-
CTBEHHO-JIUTEPATyPHOE KA4eCTBO, HO OTYACTH U (HOpMY, a UMECHHO Jielie-
HUE Ha CTPO(BI U CTUXOBEBIE CTPOKH.

[epeexaB B I'epmanuro, modT cranm mpubOeraTb K MOMOIIH ONM3KUX
U Ipy3ei, U1 KOTOPBIX HEMEIKHI ObLT POIAHBIM SI3BIKOM, OIHAKO IaXe
MIPU ITOM KAHPOBAS MOJTHKA €0 MHOSI3BIYHBIX TEKCTOB OCTalach HEH3-
MEHHOM, YTO CPEIr MPOUYEro CBUACTEIBCTBYET 00 aBTOPCTBE camoro XKy-
KOBCKOTO B OTHOIIICHHH 3alTUCAHHBIX PYKOH €ro CYNMpYyrd HEMEIKUX aB-
TOIEPEBO/IOB, BBIMOIHEHHBIX Ul MO3THYECKOro cOopHuka «Ostergabe»
(1850). B nanHOM ciiyyae u300peTeHHE KIeHHUs [IEPEeBO/Ia» BHOBH OKa3a-
JIOCh TpopoueckuM: JKyKOBCKHIA M30pal TaKyl0 OATHYECKYIo hopmy Te-
pEHOCA MHOHAIIMOHAIBHOTO CTHXOTBOPHOTO HACIEIHS C PYCCKOTO HA HE-
MEIIKH, KOTOpask YCIEITHO MPAKTHUKYETCsl BIUIOTh 0 CETOAHSIIHETO JTHS.
. Tepxapar ompeaensieT JTaHHBIA TUI TEKCTa KaK «CBOETO poja Mpo3au-
9eCKOE IEPENIOKECHUE MOITHYECKOTO CIIora, KOTOpOe B HAIle BpeMs IO
MpaBy SBISETCA IMPEIIOYTUTEIBHBIM CHOCOOOM CaMoro JICTHKATHOrO
BBEJICHUSI B MMOITHYECKUN TEKCT Ha MHOCTpaHHOM si3pike» [11. C. 127].
3aMeuaHue YYEHOro OTHOCHTCS K IIEPBOMY TAaKOMY IIPOM3BENCHHUIO,
MpeHA3HAYEHHOMY JUIsl OOHapomoBaHWs. Pedb HMIET O MOCBAIICHUH
«Dem guten grofRen Manne», kotopoe 0bL10 co3nano B 1827 r. u obpa-
IICHO HE MPOCTO K KOMIIETEHTHOMY ajipecary, Ho camomy [ ere.

W3BecTHBI JBE JIMHUM BOCHPUSTHS 3TOIO COYMHCHHS: OJHA M3 HUX
HAXOIUTCS B Hacieauu Befimapckoro kauipiepa @. hon Mromiepa, BTO-
pas IPUHAJISKUT HEMOCPEACTBCHHO ajapecary, «I00poMy, BEIUKOMY
Myxy». OOLICU3BECTHBIM B JKYKOBCKOBEJCHHH SIBIISICTCS COBET «00pa-
TUTBCS K 00BeKTY», naHHbI ['ete JKykoBCKOMY B CBSI3U C €ro MpOU3BeE-
nerreM. OITHAKO 3aCIy)KMBAaeT KOMMEHTapus (haKT, BaKHBIH IS TOHH-
MaHHs PELENTUBHOW cTpaTeruu BeliMapueB. Hemenkuil aBToOnEepeBO
JKyKOBCKOrO OHU BOCHPHHHMAIU B KOMIUIEKCE C IMOITUYCCKUM ITOCBS-
uteHreM Beiimapy koponst basapuu Jlronsura | «Nachruf an Weimar. Am
31. August 1827», npernomHeceHHbIM ['eTe KaHIUIEPOM B OIHO BpeMs C
COYMHEHHEM PYCCKOro 1mo3Ta. M3BECTHBIN OT3hIB HEMEIIKOTO TeHHsI Kaca-
eTcsi 00OMX TEKCTOB M BBHIPAKACT ICTETUYECKYIO mo3uimio ['ere, mpu
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9TOM 3HAYMMO TO, YTO OH nomeraer KyKOBCKOro B KOHTEKCT Marucr-
panbHOrO B HEMELKOW MO33MHU XYI0KECTBEHHOI'0 METOJa, TOro poja po-
MaHTH3Ma, KOTOPBIKA ObLI EepeHeceH Ha TOYBY PYCCKOM CJIOBECHOCTH €TI0
crapanusimu. Kpome Toro, B peuentuBHOM Auckypce I'ete oOHapyxuBa-
€TCsl eIlle OJHO CXOXKICHHUE. B IIEJIOM BEPHO MPOYUTHIBAS (PHIOCOPUIO
BOCIIOMHMHAHHS M 3JIETMYECKYI0 TOHAIBHOCTh COYMHEHHUS PYCCKOro II0-
3Ta, OH COOTHOCHUT €T0 C MBICIBIO, BBICKA3aHHOW aBTOPOM JIPyrOro XBa-
neOHOro TUMHA B €r0 YeCTh, mucaTeraeM-poManTikoM rpadom O.I'. dpon
Jle6enom. Utak, co cnoB kanmmepa Mromiepa, B MomHOH (opme cyxre-
Hue ['eTe 00 ATHX MPOU3BEACHUSIX BBHITIISIUT CICAYIONIIM 00pa3oM:

CTHXOTBOpEHHNE KOPOJIS MOKa3aJIoch ['eTe cinmKoM cyObeKTHBHBIM;
TaK TParm4HO MPEACTABIIATH MPOILIOE, BMECTO TOI'O YTOOBI IIPOCTO MpH-
3HATh HACTOSINEE M UM HACIKIATHCSA, M YHUUTOXATh €ro, a HE BOCIe-
BaTh — 3TO COBCEM He NodTHYHO. CKOpee NOIKHO MpEACTaBIATh IpO-
LIJIOE TaK, Kak B «PUMCKHX 3IeTHsIx».

I'pad Jleben kak-To pa3 mes Ui HETO IO CIy4aro JHS POXKICHUS
(Terummn, 1810), yro mo-HACTOSAIIEMY JOCTOWHAS XBasia eMy OyIeT JIHIIIb
rocsie cMepTH. JIumbs 0TTOro, 4To JIIOAM HE YMEIOT LIEHUTh HACTOSAIICE,
JKUTh UM, OHH BCETJa TaK TOCKOBAJIH II0 JIydIIeMy OyayImieMy, KOKeTHH-
yanu ¢ npouutsiM. Bor m JKykoBckomy ciemoBano Obl Oombie obOpa-
THTBCA K 06BekTy [17. C. 163]°

Takum 00pa3oM, B IIEIOM HEMEIKHH aBTONEPEBONI CTHXOTBOPECHUS
«K T'ere» nomy4us1 TOCTOWHYIO OLIEHKY U3 yCT T'€HUSl HEMELKOW JHuTepa-
TYPpBl, YYUTBIBASI TO, YTO OH BOCHPUHSLI IIOCBSAIIEHUE B KOMIUIEKCE C APY-
TUMU [POU3BEACHUSMHU COOTEUECTBEHHUKOB M MCIIOJIB30BaJl B CBOEM CY-
JKJICHUH JUTSL BEIPpasKEeHUsI (PHITOCO()CKO-ICTETHYECKOM MO3HIIUH.

C touku 3penust Mrouiepa, omneHka ['ere ObLTa HEIOCTATOYHO BBHICO-
KO MMEHHO B OTHOILIEHHH MOCIaHHUS PYCCKOro modta: «CIHIIKOM XO-
JIOJJHO, 110 MOEMY MHEHHIO, OH MPHHsII 4yAecHOe CTUXoTBopeHue XKy-
koBckoro» [17. C. 163]. Cam kaHIyIEp CHMITATH3UPOBAT YYBCTBHTEIb-
HBbIM, BOCTOP)KEHHBIM HACTpPOEHHSIM poMmaHTH3Ma. lIpexne Bcero, oH
BeJIEN HAIleUaTaTh aBTONEPEBO B TUIIOrPa(HH, PEKOMEHIOBAI €ro aBTO-
py MO3THYECKOro mnocpsuieHus Belimapy xopomio baBapuu Jlronsury |
KaK «IIePeBOJ], OMPEIENICHHO NOCTOMHBIA TOr0, YTOOBI OBITH MPEACTAB-
neHHbIM Bamemy BenudecTBy» M IIUTHpOBAj €ro B KPyry BeMMapCcKUX
reTeanIeB ciycTs rogel. B muceMe k XKykoBckomy 28 ampenst 1828 r. on
nucai: «Bamm BOCXUTHUTENbHbIE, elleiiHbIe MpollajibHble CTpoku K ['ere

2
IIepeBoj1 ¢ HEMELKOro B CTaThe BBHIOJIHEH HamMu. — H.H.
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O4YeHb MOPaJOBAIM €ro, JOCTAaBUIM MCTUHHOE yAOBOJIbCTBHE. OH YacTo
BCIIOMUHAET 0 Bac ¢ uCKpeHHel NMpeJaHHOCTBIO U MOYTEHHUEM, CIIpalliy-
BaeT MeHs o0 M3BecTUsiXx OT Bac u OpaHuT 3a uX orcyrctBHe» [17.
C. 352]. 3xech e Mroutep cooOIIaeT 0 MOITHYECKOM OTKIHKe I'ere Ha
CTUXOTBOpHOE NocBslieHue BeliMapy, coznanHoe koponem baBapuu, uto
ellle pa3 MoAYepKUBAET IIPU3HAHUE aBTOIEPEBOJA U €ro aBTOpa B KPyry
BEMMapCKHUX TeTEaHIIEB.

B cnenytomem rony XKykoBckuid mocian KaHIUIEpY O4epeaHON aBTo-
MEepEBOJ] B CBS3M C KOHYMHOM BENUKOW KHATMHU Mapuu DenopoBHBI.
«Die Erscheinung» 3Ha4uTENbHO OTIMYAJICS OT PYCCKOTO OpPHTHHAJA
«Buaenus». [TocBsiene nMIepaTpuIie He NMeJ0 IMUPOKOro PE30HAHCA,
W3BECTEH OT3bIB BIIEpPBbIC OMYOJIMKOBaBIIEeH TeKCT mnepeBona A. Qo
[TopH, CBUAETENBCTBYIOIIMNA O TOM, YTO TEKCT 3BYydYaJl OPraHMYHO Ha
sSI3bIKE MepeBojia; Memyaprctka cumuraer «Die Erscheinung» «ompnum u3
HEMHOTHX CTUXOTBOPEHHH, KOTOpPhIE COOCTBEHHOPYUYHO INEpPEBENEHbI Ha
HEMELKHUH S3bIK WM M3HA4YalbHO HammcaHbl mo-Hemerkw» [7. C. 280].
Hakone, 3akitouatoT BeiiMapckyto rereany JKyKOBCKOIO 1Ba aBTOIEpe-
Boaa (msrucruime «Gott schiitz’ den Kayser!» (dbparment u3 «boxe, 1a-
pst xpauu!») u uerBepoctuime «\Von den Geliebten, die fiir uns die Welt»
(«BocriomMuHaHKE»), HE MpeIHA3HAYABIINECS K MyOIMKAIMK U 3alKCaH-
HbIe B anpOoMe KaHiiepa B 1838 r. Bo Bpems mepBOro BH3HTA IOCTE
KOHUYMHEI ['eTe.

Takum 00pazom B BeiiMapckoM KoHTeKcTe JKYKOBCKUU elie pa3 3a-
mevaTiien cedsi Kak 103Ta, BEPHOr'O M MPUOIIMDKEHHOTO K TPECTONY, 3TOT
CTaTyC MPUABOPHOTO CTUXOTBOPIIA BO MHOT'OM OINPEAEITHII U TOSBICHHUE B
Betimape He Tonbko renus ['ere, mprOBIBIIEro Ha 30B AHHBI-AMAaJTHH, HO
taxxe Bunanna, [lwinepa u npyrux 3HakoBbIX ¢uryp. OTpeIBOK U3 BCe-
MHUPHO H3BECTHOH «HAPOIHOW MECHU», MOANMCAHHBIA HMeHeM JKyKoB-
CKOT'0, JIOJDKEH OBbLT IMO3UIIMOHUPOBATH aBTOPA 3aITUCEH KaK MPaBOMOYHO-
T0 HOCUTEIA MPEICTaBUTENbCKOW (DYHKIMHU, YIOTHOMOYEHHOI'O POCCHIA-
CKHM TIPECTOJIOM. OTOT DJJEMEHT CaMOPENpe3eHTAIlMd B HEMEIKUX
aBTONEPEBOAAX U COUMHEHUAX JKYKOBCKOro, HE CBSI3aHHBIX C JIFOOOBHO-
MHUCTHUYECKON TEMOM, SABISIETCS HEOThEMJIEMOW COCTABIAIOLIEH, HEU3-
MEHHO TPOSBIISIFOIICHCS TaK WM WHAYE B CAMOM IPOU3BEICHUU WIH €ro
MOJITEKCTE.

Crnenyromuii 3Tan padoThl HAJl HEMELKUMH aBTOIIEPEBOJaMH CBsI3aH
¢ nepeceneHreM B ['epmManuio U xeHuTh001 Ha J. ¢oH PeiitepH, kKoTopoit
OHHM BO MHOI'OM OOSI3aHBI CBOMM IOsIBJICHHEM. [IepBbIii U3 HUX, aBTOIE-
peBon cruxorBopeHus «O, Moo Te0s1, Co3marens...», OH ke 00paTHBINA
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nepesos npoussenenus H. Jlenay «Stumme Liebe», BeimonHeHHbIH c00-
CTBEeHHOPYYHO B 1843 r. W NOCBSIICHHBIA IOHOH Cympyre, Takke He
MpeHA3HAYANCS JUTST TMYOJMMKAIMUA W ObLT BBEICH B HAYYHBIH 00OPOT
W. Bunnukum. MccnenoBarens moiaraer, 4YTo «HEMELKHI aBTOIEPEBOJ
HE TOJIbKO BBIMOJIHAJ BCIIOMOTaTeNbHYK (YHKLUMIO JUIA ajpecara, HO
Y MOJYEPKUBAJI JMCTAHIMIO MEXKIY CTHUXOTBOpeHHeM JKyKOBCKOro
u opurunanom» Jlenay [18. C. 416].

Hemenkuii TekcT Mo mpaBy MOXET CUMTATbCA HE TOJBKO «OOBSCHE-
HUEM T03Ta B JIOOBU» HA POIHOM JUIs BO3IIOOJICHHOW HEMEIIKOM, HO U
3asBJICHHEM HOBOT'O BOILTOIICHUSI COOCTBEHHOTO (XKM3HE)TBOPYECTBA — HA
JPYroM sI3bIKE, B JPYrodl crpaHe, B MHOM oOpase. OmyOIMKOBaHHBIN
BriepBbie B 2011 r. aBTorpad comepkuT aBa TeKCTa-ayonera, pH STOM 3a
PYCCKHM OPHUTHHAJIOM CIEAyeT IepeBon, OyATo (GDUKCUPYS CHMBOIWY-
HOCTh 3TOro mepexoxa. «LieBe mein Schopfer» mamucano Tem xe cio-
TOM, 9TO ¥ IPEABIIYIINE aBTOIEPEBOIBI, T.€. 03 prudMBI, HO ¢ JeTICHUEM
Ha CTUXOBBIE CTPOKH, KaxJas U3 KOTOPbIX HAYMHAETCS C 3arjaBHON Oyk-
Bbl. CTUXOTBOpPEHHE U aBTOIEPEBO/ MpeAHA3HAYAINCE [Tl TIepeayu re-
Hepaiy U. ¢on PagoBuily, ¢ KOTOphIM, O IPEANOI0KeHHI0 BuHuUIIKOrO,
mo3T O6ecezoBaj O CBOEM PELIEHUH KEHUTbCS U MOT MepeaaTb eMy, Kak
M3BECTHOMY COOMPATENIO PYKOIUCEH, 3TOT MaHYCKPHIIT, YTO TOXKE CHM-
BOJIMYHO, MTOCKOJIBbKY UMEHHO PajioBHI] CTaHET repoeM caMoro KpyrnHoro
apTornepeBoza JKyKoBCKOro, OmyOoJIuKoBaHHOro B ['epmMaHuu criycTs moy-
TH CEMb JIET TI0CJIe TOr0 Beuepa.

TpanckynbTypHasi BcelieHHasi JKyKOBCKOro pa3BOpauMBaeTCs B €ro
(bUHAIBHOM MO3THYECKOM COOPHHUKE, MPEACTaBIISAIONIEM KBUHTICCEHLIUIO
XYIO’)KECTBEHHOTO HACJICINS U BBIMICIIEM Ha HeMeIKoM s3bike B 1850 r.
[19]. K 1849 r. BMecTe ¢ Cynpyroil OH MOArOTOBUII UK MPOU3BEACHHIA
JUISL JaJIbHEHIIero CTUXOTBOPHOTO MEPeNIoKeH s, KOTopoe ObLIO ocyllie-
CTBIICHO mpH ydactuu TreHepana Kpura ¢pon Xoxdenpaena. Ha mpoce0y
JKyKOBCKOro NpeAoCTaBUTh €My aBTOPCKOE NpaBO Ha Mepeu3faHue
«Ckasku 00 MBane mapeBude u cepom Bonke» B 1852 r., Kpur mucan:
«Urto xkacaerca “G<raue> Wolf”, To 310 Bama coOGCTBEHHOCTb, Kak
u Bech cbopuuk “Ostergabe”. S yxe umen uyects mpocuth Bac nmenath
¢ HUM Bce, yTo BbI cunrtaere HyxHbIM. Sl He Mory TpeboBaTh mpaBa Ha
aBTOPCTBO IepeBoda, Tak kak Manam JKykoBckuil yxe mozaboTunach
0 TOM, 4TOOBI €r0 HAIKCATh, 2 BBl M03a0O0THIINCH O TOM, YTOOBI TIPUIATH
emy Oaeck» [10. C. 229-230].

Olects mpoussenenuit  JKykosckoro: «Des Dichters Beruf
(Fragment)» (u3 mpambr «Kamosue»); «Sonntagsfriihe» («BockpecHoe
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yTpo B fepeBHe»); «An die Seex» («Mope»); «Zwei Mondschein-Gemélde
(Fragmente)» («/Ia oruera o nyne (oTpsiBku)»); «Widmung der Uber-
setzung des Gedichtes “Nal und Damajanti” an die Grof¥furstin Alexandra
Nikolajewna 1841» («ITocesienue k “Haimio u JlamasHTH” BENTUKOM KHSI-
rune Anekcannape Hukonaesne, 1841») u «Das Marchen von Iwan Zare-
witsch und dem grauen Wolf» («Ckaska o MBane IlapeBnue u cepom
Boske») — Boinutk moj 3arnasueM «IlacxanbHblii mogapok k 1850 romgy»,
BITMCABIIKCH B OJHO M3 MAaruCTPajbHBIX HAPABICHUI HEMEIKON KaJeH-
JApHOM JUTEepaTypbl, MPEUMYIIECTBEHHO PEIUTHO3HO-HA3UIATEIEHOIO
Xapakrepa.

[MacxaipHBIN TUCKYpC MONYYHII OCOOYIO MOMYJISPHOCTH BO BTOPOM
nonoBuHe 1840-x — navane 1850-x rr. 6maromapst B3IETy B cepe TaKoro
poxna cioBecHocTH. Tak, B 1845-1852 rr. u3 neyatu ObUTO BEIMYIICHO HE
MeHee 8 M3JaHWU IO/ TeM JKE 3arjaBUeM, YTO W KHUTA CTHXOTBOPCHUHN
pycckoro moata, nonoBuHa u3 Hux B 1849-1850 r. [C. 20-22]. BonbuimH-
CTBO TEKCTOB, BKJIIOUCHHBIX B «[lacxallbHBIC MOAAPKU», IO CBOEMY CO-
JepKaHUIO CBSI3aHBI C MyXOBHBIM Omaepmariepom. [Toasus XKykoBckoro
BOTOM TEMaTWYECKOW cepuu ObUIa MPEACTAaBIICHA YYaCTBOBABIIUM
B CO3JJaHUU KOHEYHOW pENaKIMH aBTOIEPEBOJOB TreHepaioMm Kpurom.
B npeaucnoBuu oH mucant: «<...> HACTOSIIHI EPEBOJ] €CTh IO COBME-
CTHBIX BeuepoB» JKyKOBCKOTO U «OAHOrO M3 €ro HEMELKHX APY3ei», KO-
TOPBIN «HH CIIOBA HE IOHUMAET IO-PYCCKUY», U MPESHA3ZHAYCH OH KTOJIBKO
IUTSL y3KOTO Kpyra Jpy3ei, HU B KOEM CITydae He IS IHPOKOH ITyOIHKU»
[19. C. 5]. TTo MHeHHIO TeHepana, «U3 MEPEBEACHHBIX CTHXOTBOPCHUI
B IOSICHCHUH HYXKJIAJIaCh TOJNBKO CKa3ka», repou Koropoii (XKap-nruia,
Baba-sira, Komreir Beccmeprrsiii, MBan u Bosk), B3sThie U3 HAPOTHBIX
CKa3aHUi, JOJDKHBI OBUIM HABECTH KOMITETEHTHBIX HEMEIIKUX YHTATeNei
Ha Pa3MBIIUICHUSI 00 aHAJIOTHAX TUX 00pPa30B B COOCTBEHHOM KYIBTYp-
HO-HAIMOHATEHOM HACIICINH.

WHBIX OT3BIBOB 00 3TOM COOpHUKE «UIsi HEMHOTHX» ITOKa He OOHa-
PYKEHO, OTHAKO CBUIETEIBCTBOM €T0 MPH3HAHUS MOXXHO CUUTATH Pellie-
uue 0. Kepuepa BoimycTuth «CKa3Ky» MOBTOPHO OTACIBHBIM U3IAHAEM.
Kepnep, mo ero cioBam, ObLT «04apoOBaH ITOW MPENECTHOI» CKa3KOH, HH-
TEPECHBIM TI0KA3aJI0Ch €My BKJIIOUEHHE B uUcTopuio o0 MBane u Bomke
¢uryp babsi-sru u Komes: beccmeprHoro: «3To coeTuHeHHE OCOOEHHO
YIA4HO, U €CIIH JUTSl HaC, HEMIIEB, HAMIETCS B 3TOH MCTOPUM YTO-TO 3HA-
KOMOE€, TO MBI HalJeM YIOBOIBCTBHEC M B TaKOM €€ H3JI0KCHUH, IIO-
JIETCKH HaWBHOM, 0OraTtoM CBEXUMH OTTeHKaMu. COOCTBEHHOE OYCHb
yIadHoe T0OaBIICHHE IT03Ta COCTABISIET OMMMCAHKUE CBAJICOHOTO TOPYKECT-
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Ba. ITo FOMOpY ¥ JKHBOIKCHOM CHUIIE, KaK U [0 KOMIO3HUIIUU B IEJI0M, 00-
paboTKa 3TOM CKAa3KM MOXET BIOJIHE COMEPHUYATh C JIydIIUMU 00paboT-
KaMmu T0I00HBIX HapOAHBIX npenanui» [23. C. 3].

Cgoit kommenTapuii KepHep mpogomKiil mo3THUECKUM 00paliieHueM
«K guTaTensiM 3TOM CKa3Ku», B KOTOPOM MPEACTABUI €€ KAK KCeBEPHOE
TBOpeHue, // MPOHU3aHHOE CBETOM U I[BETOM HACTOJBKO, // 4TO 3TO CBS-
[ICHHOE JUTS KaXETCS POXKACHHBIM CAMHM CEBEPHBIM CHsHHEM» [23.
C.5]. MotuB neTcKOil HAMBHOCTH B TPETH pa3 BOSHUKAECT B KPATKOM
MPEIUCIOBUU U3/IATENs B CBSI3M C XapakrepoMm camoro JKykosckoro (ero
«HECTAPEIOIIEr0 JETCKOr0 CEep/la»), BBICTYMAas CBOETO POjA OTIUYH-
TENBHOW YepTOM, KaK M runepOONM3HPOBAHHAS MPUHAIEKHOCTh K XO-
JIONIHOMY CEBEpY, Ha MEPBbIN B3I HE COUCTAIOIIANCS C UCKPEHHEH Te-
wiotoil m3noxenus. Jlerckocteio KepHepy, ckopee Bcero, MOIUIH IOKa-
3aThCSl HE CBOWCTBEHHBIC, K HPUMEPY, pe3yJabTaTaM INTyauil OpaTheB
I'puMM U HX CKa3KaM CO 3JIOBEIIUM KOHI[OM 00pOTa, KPACOYHOCTh U pa-
JIOCTHOE HACTPOCHHE PYCCKUX CKa30K, B TOM YHCIIE U 00pabOTOK, 0 KOTO-
PBIX OH MOT CYMTh 10 TBOPeHUO JKYKOBCKOIO.

TaxuMm 00pa3oM, B roji CBOe KOHUUHBI MMO3T MPUOOPEs CBOE mep-
BOC HEMEIIKOe W3JaHue Ui IHPOKOH mybnuku, kHury «Marchen von
Iwan Zarewitsch und dem grauen Wolf», uznannyio B ITyrTrapre
U TONYYMBIIYI0 H3BECTHOCTh B ['epmanuu (B nuuHON OuOIHOTEKE
OpatbeB I'puMM HaXOAUTCS OMUH M3 €€ IK3eMIUIipoB). B Poccuu
0 Hell, Cyas MO JOIIEIINM [0 HAC MaTepuaiaM, ObLIO MPAKTHYECKH
HE M3BECTHO, T.€. B JAHHOM CJIy4ae Mbl JCHCTBUTEIBHO MOXEM TOBO-
pUTh 0 pasnuuuu cyOobexTuBaimu JKyKoBCKOro-aBTOpa PyccKOl CKas-
KU U €€ aBTOMEPEBOIA.

OfHUM U3 MOCIEMHUX TMO3THYCCKUX CTaj aBTOMEPEBOJ, CO3AaHHBIM
mo3ToM cobcTBeHHOPYUHO B 1850 . 1 ocTaBUIMIiCS HA CTpaHUIIAX €ro 3a-
MUCHBIX KHUXEK. ABTOMEPeBOA Oammaaspl «Y3HHK», 3aMbICET KOTOPOro
POMUIICS, OYEBUAHO, HE 0O€3 BIUSHUS KHU3HETBOPYECKOIO KOHTEKCTA
1850-x TT., BBIMOJIHEH B TOM K€ «IOCIOBHOM» MaHEpe, COMCPIKUT MUHH-
MaJIbHOE KOJIMYECTBO TMOMPABOK U 3a4ePKUBAHUI, COXPAHSET YaCTh BbIPa-
3UTENBHBIX CPEACTB, BOIUIOMIEHHYID C HMX IIOMOIIBIO PUTMHYECKYIO
CTPYKTYPY H CTPOdHKY, IPUHIMITHATBHO BaxHY0 uis 6ayutan [24]. He-
nepebereH bl aBTorpad) B KOHTEKCTE MOMETKH KIEPEBO Y3HUKA KOITH-
POBATh» MO3BOJISIET TOBOPHUTH O IIEIEHANPABICHHBIX TOUCKaX JKYKOBCKO-
rO-MepPeBOUUKA COOCTBEHHBIX MPOrPAMMHBIX HPOM3BEICHU, HAIO-
HSBILETO UX CIOKETBl HOBBIM aBTOOMOTpaQHUYECKMM U 3CTETHUCCKUM
COJIEPKAHHEM.
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OpHAKO HU OUH U3 HEMEI[KUX CTHXOTBOPHBIX aBTOIEPEBOJOB M UX
m3nannit 1850 u 1852 rr. He Momy4Hs TaKOro 3aMETHOTrO OTKIIHMKA, KaK
¢bunocodcko-nonmuruueckass mpoza JKykosckoro. Kak MHHHMYM TpH
MyOJIMIIMCTHYECKUX COYMHECHUSI ObLIM CO3MaHBl B OTBET HA COOBITHS
B monutu4eckoi ku3Hu B EBpome 1848-1850 rr. Ha nByX s3bIKax
¥ aHOHMMHO u3ianbl B ['epmanuu: «Vom Main, den 27. August 1848»
(mepeBon crateu «O npouciiectBusix 1848 roma») [25]; «Englische und
russische Politik» (3xBuBaneHt 3amerku «Pycckas W aHrJIMHACKas MOJH-
tuka», 1850) [26. C. 1466-1468]; «Joseph von Radowitz» (BapuanT
ouepka «HMocud ¢on PamoBum», 1850) [27]. Hemeuxkas Gpoirtopa 00
W. dhou PanoBuiie BbI3Baga HauOOIBIIMN PE30HAHC B OKpYKeHUU JKyKOB-
CKOT'O, MMOCKOJIbKY B HEW 3aK/TF0Yaiach KBUHTICCEHIIUS €ro BO33PEHUN Ha
PYCCKO-EBPOIEHCKIE KOHTAKThI, MOJUTHKY, HCTOPHIO M COBPEMEHHOCTh
Poccun u Espombl. Cpeau aBTOpPOB OOHAPY)KCHHBIX HAMH OT3BIBOB
A.Il. Enaruna, U.B. Kupeesckuii, H.. Typrenes; co cTopoHsl Apy3ei
B I'epmanmu Brickaszaiuch K.A. @apurared Gpon Ju3ze u kopons [Ipyccuu
Opunpux-Bunerensm 1V; xynoxuauk A. Kecthep, ydensiit @. ¢pon do-
reinb, HaKOHEIl, caM repoit ouepka M. ¢pon Pagoswuir.

Pycckasi pereniys 3aMETHO OTJIHYAETCS OT 3apyOeKHOM: eCliu He-
MELKUE JPY3bsl 1103Ta B IIEJIOM MOHHUMAKOT counHeHue JKYKOBCKOTro
B pyclie MyOJIHMIMCTHYECKUX CIOPOB O CYIb0ax MOCIEPEBOTOIUOHHOM
I'epmaHuy, TO pyCCKUE OMIOHEHTHI HE BCETa COIJIAIIAIOTCS IPUHSTH TO
CoJIepXKaHue, KOTOPOE aKTyaTH3UPOBAI ABTOP KIIHChMa OJHOrO HE HEMIIA
Ha Pomuny». B neficrButensHocti mopasaronoBok «Brief eines Nicht-
deutschen in die Heimat» mapamokcanbHbiM 00pa30M He O3HAYAET YMTA-
TEIBCKOTO aJIpeca, HO SBIISETCS CKOPEe SCTETHYECKH KOHIICMTYaIbHBIM,
BBIpaXasi MO3TUKY IMANOra, B JAHHOM CIydae JUAliora KyJabTyp, WU
MapruHaIbHOTO MOMOKEHUs! Mo3aHero JKyKOBCKOro Mexay KyJabTypaMu
U B TO K€ BPEMs BHE HX.

OO0 3TOM CBUJIETENLCTBYET MPEABICTOPHSI MOSBICHUS OpPOIIIOPHI Ha
HEMEIIKOM 53bIK€, TEKCT KOTOPOW B HAYaJIbHOM BapuaHTe ObLT HAITPABIICH
B mUcbMe umrepaTopy Asnekcanapy HukomaeBuuy (ero oT3biB, K cOXa-
JICHUIO, Hew3BecTeH), a Takke I1LA. TlnerHeBy Ui MOMENICHHS B 3a/1y-
MAaHHbBI{ TOM TPO3bI, HO HE MOIYYUII Pa3pelICHHsI OT [[EH3YPHOTO KOMHU-
TeTa, XOTsd, MO YKA3aHHUIO IMOCIEIHEro, BCE IEH30pPbl OBUIM «UCITyTaHBI
BBICOKOCTBIO WCTHH, KaKMX HE BUJBIBAIM B Hallel jmreparype» [3.
C. 661]. B pesynsrare JKYKOBCKHMil BBITYCTHII B BUJIE OPOIIIOPhI HEMEIl-
KU MepeBoj 04epKa, CAMOro KPYIHOTO M3 CBOUX [TPO3aNIECKUX COYMHE-
HUI MTOCIIEHMUX JIET, CUCTEMHO M3JIaraBIIero J0HMbIe MBICIH, KOTOPbIE
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TOT k¢ [IneTHeB 0003HAYMIT KaK IOJIUTHIECKHE» U «3a/ICBAIOIINE YaCTO
TEOJIOTHIO», a MOTOMY HelpHeMJIeMble /Ul pOCCUHCKON medatu. Takum
00pa3oM, HEMAJIOBaXKHBIM ITOBOJIOM [UTSI aBTOIIEPEBOJIA CTATH O(PHUIINAITb-
HBII OTKa3 CO CTOPOHBI PYCCKOW CIIOBECHOCTH NPUHATH HOBYIO UIIOCTACh
JKykoBckoro-iurepaTopa, HEeBO3MOXKHOCTh MPEACTABUTh B KOHTEKCTE Ha-
crenus «Komomba pycckoro poMaHTH3Ma» JTyXOBHO-HA3HIATEIbHBIC CO-
YUHEHHUs, PAaCKPBIBAIOLINE OCTPbIE IIOTUTUYECKUE U JyXOBHBIE TPOOIEMbI
COBPEMEHHOCTH. B NEHCTBUTENBHOCTH K€ B MYOJUIUCTHUYECKOM LIMKIIE
JKyKOBCKHIT O-TIPEKHEMY BBICTYNAN «SIIBKOWA YepTeil U BeIbM HEMEIl-
KHUX U aHTJIMHCKUX», OJHAKO XYy0KECTBEHHbII METO UX MPeICTaBICHUS
3HAYUTENBHO 3BOJIOLMOHUPOBAI, KaK M CaM I'epoii, U B POJIU HOBBIX Mep-
COHa)Keil BPEMEHHU BBICTYIUJIM peanbHble Gurypsl — nopa IlanbmepcToH,
renepan Paposut, rpad ¢on Llak.

B cymHOCTH, GONBIIMHCTBO OT3BIBOB COOTEYECTBECHHUKOB HAPSIY C
OJIOOPUTENBHBIMH CIIOBAMH COJIEPKAT KPUTUYECKUE BHICKA3BIBAHUS I10
MOBOJy YMECTHOCTHU IIOSIBJIICHHS MMOJOOHOrO pojia MPOW3BEICHUN B Ha-
CIIeIUH 103Ta U 11eJ1eco00Pa3sHOCTH UX OOHAPOIOBaHUS MO NMPUYUHE He-
BO3MOXKHOCTH JOCTHYB 3(peKTa, MOBIUAT HA YUTATEIS, IPOU3BECTH Ka-
Kyr-m0o mepemMeny. CKEICHC M OTKa3 OT TIyOOKOro MOHUMAaHHS ITy0-
JUIUCTUYECKUX pa3MbllUieHuil cibliieH B oTkimke M.B. Kupeesckoro,
HAITHCABIIIETrO T03TY, YTO «OpOIIopa U MICBMO K Bs3eMckoMy, Kak HH
MIPEKpacHO HaIMCAaHbl, KaK HU XBaJMJIKCh B )KypHaJlax, HO BEpHO HaIuca-
JHUCh OBbI HE TaK, eCli OBl BBI OBUIM 3]I€Ch, U IIOTOMY TOT'O JICHCTBHS, KO-
TOpPOE JOJKHO UMETh Ballle CI0BO Ha Pycckux yuTareneld, OHU Mpou3Be-
ctu He mornu» [28. C. 598-599].

[Moxanyit, 0COOCHHO YyTKO MPOWIa JTyXOBHO-PEIUTHO3HBIN madoc
OpOIIFOPEI, CO3BYYHON KOHTEKCTY HEMEIIKOTO AYXOBHOrO Omaepmaiiepa,
A.Il. Enaruna, ynoBUB B HEM MUCTHYECKOE HACTpOEHHE OBbLJION IOHOCTH U
Joporoi moaty o6pa3 Mapuu [IpoTacoBoii, criocoOHOI MOHATH MHCHMO
JKyKOBCKOTo ¥ €ro HOBOro pOMaHTHYECKOro reposi-peitaps: «biarogapio
Bac, MUJIasl Iylla Mos, 3a Ballly CepALEKPENnUuTeNbHYI0 OpouItopky. A mo-
HUMaI0 NOTPEOHOCTD Balllel APYxObl, HO MO0 CaMOH 3all[UTe Ballei BHIXKY,
yT1o PanoBull He uMeeT HyxxIbl B 3amute. Kakoe cuactue emy ObITh Ta-
KUM 00pa3oM HeHaBUAUMOMY, okieBerany! Hects pab Goxkuil I'ocnona
CBOETO allle MEHe U3rHallla U Bac UBKUHYT. He Bcakomy gocraercst B Ha-
e BpeMsl CTpajaTh 3a MpaBAy, U CYACTIIUB, CYACTIIUB TOT, KTO MOT BBI-
Opathb 3TO peKpacHoe cTpaganbe. <...> B 1803-M romy, koraa Mbl ObLTH
nerr, Marmia GimarocioBuiia MeHst oopazom Y cedenHolt [ naser [Ipeareun,
MOTOMY YTO Ta BCerja NOJHUMAaJa AYLIY U KU3Hb 3Toro CBATOro, UcCues-
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HYBIIETO B JIF0OOBH W Onarorosenuu mepexn ['psanynum Cracutenem; u —
cMmepTh ero 3a [IpaBny. — Kaxkercs, roroBa Obl st Obli1a mociate PagoBuity
sToT 00pas» [29. C. 627-628]. TIpu 5TOM HONIUTHIECKHE U UMAroIOrHye-
CKHE MOTHBBI ouepka EiarnHod HUKak HE 3aTparuBarOTCs, YTO COOTBET-
CTBYeT LEHTpaJIbHBIM KOHIENTaM TOr0 MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE Mpes-
CTaBIsLIa COOON MHOTOJIETHSS MEPEICKa M0ATa U €r0 BOCIIUTAHHUIIBI.

Hemenkue npyspst KykoBCkoro, MHOTHE ro/ibl 3HABILIUE €0 JHUYHO
KaK HacCTaBHMKA HACJEJIHHUKAa POCCHIICKOrO MpecToyia, HO HE HMEBIIHE
MOJTHOTO MPEACTABIEHHS O €r0 XYI0KECTBEHHOM METOJIe U O TOM BIIUS-
HUM, KOTOPOE €ro Mo33us MMeNa Ha PYCCKYIO JUTEpaTypy, U3BJIEKIU U3
counHeHust o PajoBuliie pe3oHaHCHbIE OMUTHYECKHE UIEH PUBEPKEHLIA
KOHCEpPBATUBHOI'O JIarepsi pa3/JelIeHHbIX 'epMaHCKuX 3eMenb. CaM repoit
ouepka, MpyccKui rexepal, yueHsld u nonutuk M. pon Pagosun, ornec-
¢ K Tpyay JKyKOBCKOro 0J1arocKiIOHHO, OOHAPYKHB B HEM OIPOBEpPXKE-
HUE MHOKECTBY KPUTHUECKUX IOIUTUYECKUX CTaTed B CBOM ajpec u pac-
cMaTpuBas OpOLIIOPY KaK XapaKTepHOE VISl IIOCIEPEBOTIOLHMOHHOIO Bpe-
MEHH SIBJICHHE B IPOCTPAHCTBE HEMEIKOH MyOmuiucTuku. Ero oTKimk
M3BECTEH W3 MOCIAHUA I03Ta K BEIMKOMY KHs310 Ajexcanapy Huxomae-
Buuy. «Korma s mocian eMy CBOIO ne4yaTHyro Opouitopy, — nucan Kykos-
CKUH, — oH oTBedan MHe: “To, 4yTO Thl Hamucal, He MEPEMEHUT OOILIEro
MHenus. S Oaaromapro Te0s TONBKO 3a TO, YTO MOJ00HOE 000 MHE CBHUJIC-
TENbCTBO OCTAHETCS B pyKax chiHoBei Mmoux”» [30. C. 364].

CTOpOHHUK MPOTUBOMOIOKHOIO JIareps, aBTOP MOJI0KUTENBHOIO OT-
3pIBa Ha nepeBon «Oauccen» U cratbu o0 Mecte JKYKOBCKOro B pycCKoit
JTUTEpAType, MOTUTHYECKUA AHTAKUPOBAHHBIN IMPHBEPIKEHEI[ JMOEpaTb-
HbIX B3rsA0B K.A. ®@apuraren goH DH3e 3amucan B CBOEM JHEBHUKE,
MIPOYUTAB aBTONEpPEBOJ cTaThu O PajoBuie: «ABTOPCTBO XBajeOHOMN
Oporrropsl B yecTh PanmoBunia, Beimequeil B bagene, mpuHauiexkuT pyc-
ckoMy, JKyKOBCKOMY, KaK S TOJIbKO CErOJlHs BBISICHUII; afipec Ha KOHBeEp-
T€ HaJIKCaH ero HelOCTAaBJIECHHBIM MOYEPKOM, 51 HE IOHUMAIO, KaK 5 ero
cpasy He y3HaJl. bpoutopa aBTopa, KOTOpBI HE pa30upaeTcs HU B JIIOIAX,
HU B MOJUTUYECKUX Bellax, He umeer 3HaueHus» [31. C. 314]. ®dapura-
reH He Hanmcan JKyKOBCKOMY HaNpsIMyEO, HO €r0 Peakilys MoKa3aTelbHa,
MOCKOJIbKY BBIPaXKAaeT TO caMoe «o01ee MHEHUE» OOJBbIINHCTBA, O KOTO-
pomM roeopui Panosuir.

W3 nanexoro Puma JKykoBCKHil Oy KAK MUHAMYM JIBA OT3bIBA.
OmvH U3 BHIHBIX IPEICTABUTENCH HEMEIIKOH AUACopsl B PrMe renepa
u ydeHblii-uzooperarens Ppun ¢pon Dorenb 0J0OPUTENBHO OTHECCS
K Oporrtope XKyKoBckoro, B KOTOpOi yBUAE IEHCTBEHHOE OpYIHe MOIU-
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TH4eckol O00peObI BHe ['epmanmu. 16 wmroms. 1851 r. on mucan: «Mbl
C JKEHOM pajbl Onaromaputh Bac 3a 10, uTo BeI Tak mckycHO H300pa3miu
Bamero apyra, KOTOporo si ¢ JaBHUX IOP BBICOKO IIEHIO U MIyOOKO yBa-
kKarw — sl UCHOJB3yl0 Bally KHMXKKY M coaeprkalivecs B HEH JOBOJIBI,
pacckasbiBast 0 h<oH> P<anoBuIIe> CBOMM Jpy3bsM; a OJUH U3 HUX HUC-
KpEHHE CUUTAeT €€ JOOPBHIM OpY>KHEM B OTHOLIEHWH CBOUX IPOTHBHHUKOB
1 HaxomuT B Heil oboapenue» [10. C. 261]. B ToM *xe KiTroue BOCIPHUHSIT
ouepk JKyKOBCKOro emie 0JIMH U3BECTHBIM PUMCKUH JKUTENb, )KUBOIIHUCELL
u koeknuonep A. KectHep, ogHako, OH Ipearnoden He 3aHUMAaTh TBEp-
JIOW TMOMUTHUYECKOW MO3UIMHU U OCTaThCS BHE KOHTEKCTa COBPEMEHHBIX
OOIECTBEHHBIX TOTPSICEHUH, OrPaHWYMBIIKMCH JFOOC3HOW ITOXBAJIOM:
«Bameit “Onucceeii”, Bamum PagoBuiieM s BOCXHINAIOCH BCe OOMIbIIE U
Oomblle, YeM sI OTBAKUBAIOCh CKa3aTh, IOTOMY KaK COBEPIICHHO YYXKI
MPOUCXOJIIIEMY B COBPEMEHHOMY MHpe. JTa HayKa CIMLIKOM TpyAHa
JUIS MOWX CIIOCOOHOCTEH, HO 5 BCE MEHEE CTBDKYCh TOrO, 4YTO
sL OrPAaHUYMBAIOCH TEM MUPOM, B KOTOPBIH 51 OXOTHO MpUTJIAILaio Apy3eit
B JIOOMMBIC MECTa, YTOOBI OTJOXHYTh OT YCTaJIOCTH, B KOTOPYIO ITOBEp-
raeT auKas cyera Hamux jgaeii» [10. C. 261].

JKyKoBCKHMI MOydan clioBa NMPU3HATENIBHOCTH OT 3HAMEHUTBHIX, HO
JTAJIEKUX OT JINTEPATyphl HEMIIEB, C KOTOPHIMU Ja)ke HE ObLI 3HAKOM JINY-
HO, HO KOTOpBIE€ BUJENHU B €ro ouepKe Ba)KHEHIIMH KeCT M0 BOCCTAHOB-
JIEHUIO CIIPAaBEUIMBOCTH B OTHOIIEHHWU OKJIEBETAHHOTO MOJUTHUYECKHUMH
MPOTUBHUKaMU PazioBuIla U cUUTANM CBOMM JOJITOM MOOJAroAapuTh €ro.
Tax, u3zBecTHblil Hemeukuid apxutekTop I'. Xrobm nucan: «CBoeil mpe-
BOCXOIHOU Oumorpadueii Bbl BO3IBUTIHM MPEKPACHBIN MaMSITHUK Oiaro-
ponHomy uenoseky» [10. C. 262].

Camblit ToAPOOHBI, NTyOOKUI U BOCTOPXKEHHBIH OTKIIUK MPULIET OT
Opuapuxa-Bunbrensma, NOJTUTHYECKYIO JIMHUIO KOTOPOTO U MbBITANICA
BoIUioniaTe PajoBui, moaseprmmiica 3a 310 Hamaakam. IIpycckuit mo-
Hapx nucan JKykoBckoMy. «Bbl He Moxere cebe NMpeaCcTaBUTh, Kakoe
BIIEYATJIEHHE MpOM3Bella Ha MeHA 3Ta Opourtopa. U cuna ee B gaHHOM
cllydae BOBCE HE B OOBIYHBIX KauecTBax Barero mepa — HCKPEHHOCTH,
yOeIUTENBFHOCTH U CIIPABEIITUBOCTH — BCE 3TO TYT UTPAET KAKYIO-TO TO-
00uHyI0 ponb. Bel ocTanuck BepHBIM 3amoBeu AMOCTOIBCKOW O HEO00-
XOIMMOCTH OBITH TJIalIaTaeM HCTHHBI, HEB3HPAs HA OKPYXKAIOIIHE YCIIO-
Bus. <...> CnoBom, Bama Opomrtopa o PagoBurie nmpuBena MeHst B BOC-
xuiieHne. B konie kax ot ¢ppassl st mpudasisut: “amuns’» [4. C. 189].

Koponp BocnpuHsT HE TOJNBKO JYyXOBHO-PETUTHO3HBIE U MOJUTHYE-
CKHE€ MOTHUBBI OY€pKa, HO U CKPBITYI0 MarucTpajbHYI0 aBTOPCKYIO HH-
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TEHIIMIO, CBSI3AHHYIO C ucTopuocodueit KykoBckoro, pageHueM 3a CyIib-
Oy Poccum B COBpEeMEHHOCTH M BHE €€, C COXPAHECHHEM ayTCHTHYHBIX
LIEHHOCTEH HAalMOHAJIBHOM KYJIBTYphl, K KOTOPOW OH MpUHAIJIEXal IO
poxaeHu0. PoMaHTHYECKUil MepcoHaXk JOOPOAETENHHOrO MYydYeHUKA
Y mpaBeJHUKa PasoBHIIAa, MPOTUBOCTOSILETO BCEMY 3alaJHOMy MHPY
U UM OKJIEBETAHHOro, MOCciIyxusl JKyKOBCKOMY T€M «OIHMBOM», B KOTO-
POM OH BCeT/ia Hy>KIaJICSl U UCIIONIb30BAJI, 10 COOCTBEHHOMY PU3HAHHMIO,
9TO0BI CO3JaTh C €ro IMOMOIIBI0 HEYTO «CBOE». JTOT YPOBEHb MHOIO-
cinoitHoro auckypca @puapux-Buisrensm |V, Ha cTpaxky uaeid KOToporo
Bcran JKykoBckuid B cBOeH OpolIope, aIeKBaTHO OTpa3uil B 00OpaiieHHOM
K HEMY HACTaBJIEHUH, UHTEPECHOM C TOYKH 3PEHUS! OHUMAaHUs B3aUMO-
OTHOWIEHUH modTa W mpecrona. [lonobHo ['ere, Kopoiab pekoOMeHI0Ball
eMy «OOpaTHTHCS K OOBEKTY», HO YK€ HE TONBKO B cepe JMTepaTypsl.
Tax, on Hanmca, 4To JKyKOBCKUI M3MHUILHE KCTOPOHUTCS JIOBEpHS, OKa-
3pIBaeMoro <...> AprycredmmM MoHapXxoMm, u u30eraer ciydas mpocia-
BuTh ['ocynmaps, Poccuro u cebst camoro», HacTauBasi Ha JICSTEIBHOM I10-
JUTHYECKOM aHTAXKEMEHTE. «<...> OynydH, HAIpuMep, BO IJIaBE MUHH-
CTepcTBa IyXOBHBIX 1el, Bel caenanu Ob1 ropasno 6omnbiue, yem ko
U €ro NpeeMHUKH. B kadecTBe MHHHCTpa HapOJHOrO MpOCBeleHus, Brl
nocrynanu Obl nHaye, yem YBapos» [4. C. 189].

HakoHer, He MeHee MHTEPECHBIN U, OKAIYH, CaMbIil pE30HAHCHBIH 10
Xapakrepy nagoca, HoJIeMUYECKOI HAITPaBICHHOCTH MBICITH OT3bIB HA COYH-
HeHMs B 1po3e Obu1 nonmyyveH JKykoBckum n3 @panmmu or H.M. TypreHesa,
aBTOpa BBILIEALIEH TpeMs rolaMH paHee KHUTH 0 POCcuM U pycCKHX, Tak ke
HE UMEIOLIEr0 BO3MOKHOCTH BEPHYTHCS Ha POITMHY ¥ TPOPOYECTBYIOIIETO O
ee cyapbe m3-3a pyodexa. OTnpasisst eMy OpOIIIOpyY, MMOAT IHCAI O CBOEM
HECOIJIACHH C €r0 B3MVISIaMU, U3JIOKEHHBIMH B BBILIEAIIEH OJTHOBPEMEHHO B
HECKOJIbKHX €BpOIeHckux crpanax kuure «La Russie et les Russes» (1847).
B otser on nomyuun or TypreneBa nmoapoOGHOe MOCTaHKUE, B KOTOPOM BbI-
CKas3bIBaJlach CIpaBEIJIMBas MBICIb O MapaJOKCaIbHOM COOTBETCTBUU HX
B3IVISZIOB, BBIPA3UBIIMXCS BO (DPaHIy3CKOM M3JaHUM M HEMELIKMX OuepKax:
«BBI BBICTYIIIIH, KaK s BUXKY IO OpoIIopke o PanoBuile W MO JIMCTKY
“Briefe an die Heimat”, u3 tecubix mpesenos mureparypsl. Ho BooOIIE, du-
Tast Cei JIMCTOK, 5 TyMaJl, HeBOIBHO Xea, YTo0bl Bl Ipomoimkamy skckyp-
CHIO B 9TH TEMHBIE MOJA PYCCKUX O€ICTBUH, pycckoro pabCcTBa, TIe ecTh
MHOr0 MPOCTOpa Pa3BEPHYThCA JBIKEHUSIM IeHUajabHOro noista! MueHus,
B KOTOPBIX, KaK Bbl TOBOPUTE, Mbl HECOIJIACHBI, M BOOOIIE BCE MO TIOMBIILI-
JICHUSI COCPEIOTOYMBAIOTCS B CEM BOIPOCE, U PABHBIM 00pa30M BCE MOM Ke-
JIaHUs KIIOHATCS K ToMy xke» [32. C. 226].
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U Bce xe TypreHeB CUMTAET, YTO 3TOT «BBIXOJ 3a MPEAENbI» HE coUe-
Taercss ¢ oOpazoM JKyKOBCKOro, CIOKHBIIUMCS B €ro IpEICTaBICHUU
B jlasiekue AHU Ha PomuHe B kpyry OpatbeB: «becnpecranHo gymast o Mo-
UX He3a0BEeHHBIX (M 111 MEHsI KaK Obl CBATBIX) OpaThsiX, 51 BCET/a CTABIIIO
BaC MBICJIEHHO NOAJE HUX... TOT 1K BBI TeNephb, KAKOBBLIM s 3HAJ Bac TO-
r7ia, BO BpeMsl OHO, — s HE 3HAI0, T.€. HE 3HAIO. TOT JIU Bbl COBEPILEHHO.
MHoroe, BO BCAKOM cCiydae, KOHEYHO, coxpaHmiock. Ho atmocdepa,
B KOTOPOW BBI XKIJIM, Ha Bac mojeicTBoBana. ITo 5 Buky u3 “Briefe an
die Heimat”» [32. C. 226].

B 3axmo4uTeNnbHBIX CTPOKaX CBOEro MUCbMa TypreHeB oOpaiaercs
Bce ke K JKyKOBCKOMY-II03Ty, BUJIS B €ro oOpase oTpakeHHe COOCTBEH-
HBIX yOeXKIEeHHH:

MHGHI/IG 0611166... BCCria, rnpaBay Cka3aTb, HaHpaCHO; HO IroJIOC UH-
JAUBUAYYMOB OCTAaCTCd B MOJYAaHUU. )l HE€ 3HaK0, Kak U 4YTO MOXKET
B TaKUX CiIy4dasdX CKa3aTb MOI3T. HO I109T HCTHHHLIﬁ KHUBET BAOXHOBCHU-
€M:. OHO BCErjia MOXeET BHYIIUTb €MY U 1YYBCTBO U CJIOBO.

BOT OJHO U3 TEX MHeHHﬁ, B KOUX, KaK Bbl JYMAacCTC, Mbl HCCOTJIACHBbI.
A AyMaro, 4TO MbI 60nee COTJIACHBI, HCKCIN CKOJIBKO MOXXHO CYAUTH 110
HApY>KHOCTH. 4! npu4vHa Ta, 4YTO MOU MHCHHSA HC CYTb tITO-J'II/IGO HHOE,
KaK 9yBCTBaA. BCC OCTaJIBHOEC — (bopMa; CYHICCTBCHHOC KUBET B UYBCTBC»
[32. C. 226].

Taxkum 0o0pa3oM, MO3JHUE MPO3AUYECKHE aBTONMEPEBOIBl JKYKOB-
CKOT'0, 00paTHBIIET0Cs K HHOMY SI3bIKY IUISI OOHAPOJAOBAHHS TEX CBOHMX
Pa3MBIILUICHUH, KOTOPbIE OBLIN BIIOJHE COMOCTABUMBI IO MacmTady ¢
CO3/IaBaBIIMMHUCS MAPAIICIBHO JTHPOIMHUISCKUMHU MoNoTHaMu «Ouc-
cen» u «nuangpl», HAIUIH CaMBIA KUBOW OTKJIMK KaK B PyCCKOM, TaK
U B eBporeiickoM Mupe. [losTHueckue aBTonepeBoIbl, 00Iee KPyIHbIE
M0 CBOEMY COBOKYIHOMY OOBEMY, HE HAILId MOJOOHOTO OTKIUKA.
B menom ke xapakTep 3TOro BOCHPHATHS HE OBLI UCKIIOYUTEIBEHO OJ-
HO3HAYHBIM, B OCOOCHHOCTH CpEId TeX, B Yb€M CO3HAHHWH aBTOp Ha-
BCET/Ia OCTAJICSl KIEPBBIM PYCCKUM POMAaHTHKOM». XpHCTHAHCKas (u-
nocodus u ucropuocodpus JKyKoBCKOTO OCTAIUCh B TCHU CaMOro (ak-
Ta MyOJIMYHOTO BBICTYILICHUS, CBA3aHHOTO C PEaUsIMU HACTOSIIETO.
OpHaKo HENb3s CKa3aTh, YTO ABTOMEPEBOBI HE JOCTUTIU KOMMYHHKA-
THBHOMW LM, KaXABIA U3 YATATENed YBUIEN 4epe3 MOCPEACTBO TEK-
cta HOBOro JKyKOBCKOTO U Halledl B CaMOM COYHHEHHH CMBICIHI,
Onu3Kue COOCTBEHHBIM MOJNUTHYCCKUM, JTHTEPATYPHBIM, JTUYHOCTHBIM
yOeXKICHUSM.
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*k*

B xopryce HeMENKHX aBTONEPEBOMOB IPOCIIEKUBAIOTCS HEKOTOPHIC
3aKOHOMEPHOCTH ¥ TEHJICHIIMU TBOPYECKON 3BOINIOIMH UX aBTOpa. Bo-
MEPBBIX, MPAKTHYECKH BO BCEX OJIOKaX 3TOrO aBTOMEPEBOJHOrO Hacle-
IS — B CO3JTAHHOM JISI BEJIMKON KHATUHU AjekcaHapbl DenopoBHBI, s
IeTe u rereanIeB, Kak Ui IIMPOKOTO KPyra HEMELKUAX YUTATENCH, TaK U
JUIL KHEMHOTHX» PYCCKOS3BIYHBIX 3a TpaHUIeH W npy3ed B Poccum —
YIIABJIMBAETCS COCAMHCHHE IBYX CTOPOH B CAMOIIO3UIIMOHHPOBAHHH aB-
TOpa: MO3T COCIUHSETCS C IMPHIBOPHBIM, HACTABHUKOM IIAPCKOH (hamm-
JIUY, pasMBILUTAIONMM 0 cyab0ax Otuusnbl U 3anaza. I[lepexon JKykos-
CKOTO C PYyCCKOTO Ha HEMEIIKHIA HE CBSI3aH C KapAWHAIBHBIM U3MECHEHUEM
crocoba cyObeKTHBAIMH, HO BUAUTCS MPEICKA3yEeMBIM IIArOM Ha MYTH
MPUOTVKEHHS K HEMEIIKOMY MHUDY.

Bo-BTOpBIX, KaK ¥ B PYCCKOS3BIYHOM HACIEIHUH, B KOMIUIEKCE aBTO-
MEPEBOIOB OTACISIOTCS APYT OT APYra TEKCTHI TOITUYCCKUE M TIOSBHUB-
Iasics JINIIb B TIOCIETHIE TOJIbl TBOPUESCTBA MIPo3a. B XpoHOIOrHYecKoM
OTHOIICHUH MOATHYECKUE CAMOIIEPEBOIBI, OOHAPYKEHHBIC Ha CErOIHSIII-
HUH JIeHb, PEIIPEe3EHTHPYS )KU3HETBOPUCCKYIO OCHOBY, HAUMHAIOTCS U 3a-
BEPIIAIOTCS OMBITAMU B JKaHpe Oammtangsl — oT «CBETIaHbI» U «JOJI0BOU
apde» 1818 r. no «VY3umka» 1852 r. — 1 00HAPYKUBAIOT TBOPUECKOE
kpeno JKykoBckoro. Ecnu ske roBOpuTh 00 OIMYOIHMKOBAHHBIX CTUXOTBO-
PEHUSX, B YaCTHOCTHU O cOOopHHKe «[lacXanbHBIA OAAPOK», TO OHU TIPEI-
CTaBISIOT COOOM PEe3yNbTaT CO3HATENBFHOIO PENpPEe3CHTaTUBHOIO O0TOOpa
(parMeHTOB MMOITHYECKOTO HACIEIUS C BIIONHE OTYCTIMBON OPUCHTAIH-
€l Ha UTOrOBOE CAMOMO3UIIMOHUpOBaHue. MHOI cmocod cyOBheKTHBAUH
XapakTepeH UIs MOCIeHero n3aanus, ocymecrsienHoro 0. Kepaepom,
Kyna Bomuia umb «Ckaszka 00 MBane-tiapesuue n Cepom Bomke», koTo-
past moybKHa ObLIa BOCIPHHUMATHCS KaK MOJHOIIEHHOE BBICKa3bIBAaHHE,
aJIpeCOBaHHOE HEMEIKOMY YHTATENI0, 3aHHTEPECOBAHHOMY B MO3HAHHU
TpaJuIni WHOHAIMOHAILHON CIIOBECHOCTH. ABTOIEpeBoaHAs mpo3a XKy-
KOBCKOT'O TI0 OXBAaTy HMOCTABJICHHBIX IPOOJIEM MMEET SIMUYECKHI Xapak-
Tep, MPH ITOM CYOCTaHIIMATBHBIE BOIPOCHI O BEPE, MUPE U YEIIOBEKE pas-
BOPAYUBAIOTCS MMOCPEACTBOM aKTYallbHOTO HCTOPHKO-KYJIBTYPHOTO KOH-
TEKCTa ¥ T[ONY4YaroT COOTBETCTBYIOIIMIA OTKIMK CO  CTOPOHBI
COBPEMEHHHKOB.

[IpencraBiieHHBIA KOPITYC aBTOMEPEBOIOB HEOTIEIUM OT HEMEITKUX
counHeHmi JKYKOBCKOTO, pyccKHe IyOJIeThl K KOTOPBIM IOKa HE OOHa-
PYXKEHBI WIH OTCYTCTBYIOT. Cpelli TaKUX TEKCTOB MPEOOIaNaIOT CTHUXO-
TBOpHbIe mocmanus: «Und trennen uns gleich Meer und Land»
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(A.A. TIporacosoii, 1827), «Voller Keim blih auf» u «Du geféllst mir so
wohl mein liebes Kind» (Buykam I'ere, 5-6 cenrsiopst 1827), «Olga, drei
Genien hat der Schopfer, dem Menschen gegeben», «Bete darum zu dem
Herrn» (O. Bobpunckoit, 11/23 utons 1847), «Missgekannt auf Erden»,
«Wer Dich mit Steinen wirft, nun dem verzeihe Du» (U. PagoBuy,
1850). O6parieHre K HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B JAHHBIX IIPOM3BEICHHSIX
CBSI3aHO C TEMH K€ KOMMYHUKATHBHBIMHM TOBOAAMH >KHU3HETBOPYECTBA
pOMaHTHKA: MepBbIM BU3UTOM B I'epmaHnuto, 3HakomcTBoM c M.B. T'ere,
repeceeHueM B HeMelkuil Mup. [lepBrle Tpu KOPOTKHX TEKCTa MpUHAA-
JIeXaT K BBICOKOMY JKaHpY APYKECKUX MOCIAHHWH, OCTaJbHBIE — 3HAUYM-
TENbHO OOJIbLINE MO 00bEMY — C YBEPEHHOCTHIO MOXKHO OTHECTH K JIy-
XOBHOH 033U H.

LeHTpanbHbIM B HEeMeUKOH Mo33uu KyKOBCKOrO CTaHOBUTCS JKEH-
CKuil 00pa3, Kak B €ro XyJO)KECTBEHHOM BOIUIONICHUU B TEKCTE, TaK
U B JICUCTBUTENBHON peann3auuu B buorpaduueckom konTekcre. OOpasbl
Ceemiianbl 1 MUHBaHBI HBOJIIOLNUOHUPYIOT B BO3BBILIEHHO TEOJOTHYe-
ckue Uk AHrena U MaJoHHBI, a OONBIIMHCTBO aJPECATOB 3TUX TBOPE-
HHH COCTaBJISIOT cCaMble TOPOTME YUEHHIIBI U BOCIIMTAHHUIIBI [103Ta — Ce-
ctpa Mamm A.A. IIporacoBa-BoelikoBa, Benukasi KHSATUHS AJieKcaHIpa
denoposna, iemsHAUIA rpaduan CamoitioBoit O. bobpuHckas, cympy-
ra E. ¢on PeiirepH, Benukas kusbkHa Anekcanapa HukonaesHa. 910 mo-
3BOJISIET CJIENaTh BBIBOJ 00 0COOOM CTaryce, Wi 0co00i (YHKIIMOHAIBHO-
CMBICIIOBO# chepe yHOTpeOIeHNsT HEMEIIKOTO SI3bIKa B IIOITUYECKON KOMMY-
HUKaMU JKyKOBCKOro, CIIOCOOHOW afeKBATHO BBIPA3UTh CYOCTAHIHATBHBIC
PEUTHO3HO-PIIIOCOPCKUE KOHIETTH €r0 TyXOBHOTO POMAHTH3MA, & TAKKe
«330TEPUUECKYIO JII0O0Bb» KaK MOJIENb YKU3HETBOPUYECTBA.

CucreMHOe HcclieJOBaHHE MHOA3bIYHOrO Hacieaus «Kosomba pyc-
CKOTI'0 pPOMAaHTH3Ma» MO3BOJISET MOATBEPANTH aKTyaJIbHBINA CErOAHS TE3UC
0 HEOOXOJUMOCTH aclalMalbHOTO PAacCMOTPEHHS! B3aUMOJICHCTBUSA Ha-
LUOHAJIBHBIX SI3BIKOB W KyJbTYp. HeMelkuii poMaHTU3M Kak mapaaurma
(MITONOrMYECKOr0 MBIIUICHUS] WHULMUPOBA JIUTEPATYPHBIA MOHOJIWH-
IBH3M, TPOBO3IIIACKB [[EHHOCTHBIN mpuopuTeT HarronansHoro (I'epaep),
U CTpaTerus No3uLHOHUpoBaHUs JKYyKOBCKOrO Ha HMBE MHOM CIIOBECHO-
CTH HE CcTajla UCKItoYeHneM. KpacHol HUTBIO CKBO3b €ro COUMHEHHS Ha
WHOCTPAaHHOM f3bIKE€ IPOXOJIUT HEABHOE O00O3HAueHHE COOCTBEHHOMU
MIPUHAUIEXHOCTH K PyCCKOW HAallMOHAJIBHON KYJbType, K pyCCKOMY JIBO-
Py, HETIOCPECTBEHHOI 0 y4acTUsl B YCTPOMCTBE PYCCKOI'O CAMOJEPKABHS,
KOTOpOE, BIpoYeM, ObLIO HEOTIEIMMO OT HEMEIKMX MOHapXuid. PomaHn-
TUYECKOE XYJO0KECTBEHHOE cO3HaHHe JKYKOBCKOro BOIUIOTHUIIO MaKCH-
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MaJIBHYIO JIOJI0 YHUBepcanu3Ma (Yutail TPaHCKYJIBTYPHOCTH), T.€. MpPH-
3HAHHE W TPAHCISIIHIO CYOCTaHIIMOHAIBHBIX MAaKCHM, UMEHHO B IPO-
CTPaHCTBE PYCCKO-HEMEHKOIO MEXKYJIbTypHOro auaiora. [lomoOHbIe
CIlydaW JTUTEPAaTyPHOr0 OWJIMHIBH3MA CIEAYyeT paccMaTpuBaTh BHE Ou-
HApHOW MOJENH, TOTJia aBTOIEPEBOA OyAeT OOHApYy>KHBATh OIMpPEICIICH-
HYIO CTEIEHb AWBEPreHTHOCTH, HE3aBUCUMOCTH OT OpPUTHHAJA U, CKOpee,
3aBepIIaTh €ro, JOMONHASA HOBBIMU TPAaHSAMH HAIlle IPEICTABICHUE O I0-
3T€ U ero JIOXe.

Hemenkue apromepeBogpl U counmHEHHs JKYKOBCKOTO COCTABIITIOT
BaXXHEHIIINH MJIACT PYCCKOM JINTEPATYPhl, CHCTEMHOE BBEIACHUE KOTOPOro
B 000pOT TMO3BOJUT 3HAYUTEIBHO YIITyOUTh 3HAHUE €€ HUCTOPUH. AJpeco-
BaHHOC OTCYCCTBEHHOMY YHTATENIO WX W3IaHUE, 3alIAHWPOBAHHOE HA
2017 r., cTaHeT OMHOM W3 MEPBBIX PeaU3allii aAKTyaIbHBIX VIS CIOBEC-
HOW KyJNBTYpBl TPAHCKYJIBTYPHBIX TeHICHIUU. [IperieeHTHbIC 3 IUIINOH-
HBIE MTPOEKTHI HOBOI'O BPEMEHH JI0 HACTOSIIETO JHS UMEIOT CBOIO KOPOT-
KYIO HCTOPHIO B 3alaHOM PYCHCTHKE. CBOE HAYaI0 OHA OepeT, MOoXKamyi,
¢ coOpaHUs PyCCKOM TUTEpaTyphl Ha (PAHITY3CKOM SI3BIKE, BRITYIIIEHHOTO
FO.M. Jlormanom u Poseniieiirom B Asctpuu B 1994 r. [33], u npomoin-
JKAeTCsl B COBPEMCHHOCTH TaKUMHU H3IAHHUSAME, KaK BBITYIICHHBIN
®.®. Unromsaom B 2012 1. B ['epmanuu Tom pycckoit upuku ot 2000 1o
1800 r. [34], sxmouunBinuii B ceds dpaniry3ckue cruxu M.U. [[geraeBoi,
pycckyro noa3uto P.M. Puiibke 1 HEKOTOpBIE aHTIMIICKUE TPOU3BEACHUS
B.B. Ha6okosa u U. Bpoxckoro.
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In V.A. Zhukovsky’s corpus of German self-translations one can trace some regulari-
ties and the creative evolution of their author. Firstly, almost in all blocks of the self-
translation heritage created for Grand Duchess Aleksandra Fedorovna, for Goethe, his fol-
lowers and contemporaries, as well as for a broad circle of German readers and “few” Rus-
sian-speaking friends abroad and in Russia, two sides connect in the self-positioning of the
author: the poet allies with the court, the tutor of the royal family, and reflects on the fates
of the Motherland and the West. Zhukovsky’s transition from Russian to German is not
connected with a fundamental change of his subjectification manner but seems a predict-
able step on the way of approaching the German world.

Secondly, like in the Russian-speaking heritage, in self-translations poetic texts and
prose that appeared in the last years of Zhukovsky’s creative work are separated. Chrono-
logically poetic self-translations discovered for the moment begin and conclude with ex-
periences in the genre of the ballad — from “Svetlana” and “Aeolian Harp” in 1818 to
“Prisoner” in 1852 — and show the basis of Zhukovsky’s creative life as well as reveal his
creative credo. Published poems, particularly the collection Easter Gift, are the result of a
conscious representative selection of poetic heritage pieces with a clear orientation on the
final self-positioning. A different way of subjectification is typical for the last edition com-
piled by J. Kerner which included only “The Tale of Ivan Tsarevich and the Grey Wolf”.
The tale had to be perceived as a full statement addressed to the German reader who was
interested in the experience of other nation’s literature traditions. Zhukovsky’s self-
translated prose has an epic character, at that substantial questions about faith, world and
man develop through the actual historical-cultural context and receive a corresponding re-
sponse from contemporaries.

The female image becomes central in Zhukovsky’s German poetry both in artistic
embodiment and actual realization in the biographic context. The images of Svetlana and
Minvana evolve in greatly theological images of the Angel and Madonna; and the majority
of addressees are the dearest students and foster children of the poet — Masha’s sister A.A.
Protasova-VVoeykova, Grand Duchess Alexandra Feodorovna, Countess Samoylova’s niece
O. Bobrinskaya, the wife of E. von Reutern, Grand Duchess Alexandra Nikolaevna. This
leads to the conclusion of a special status or a special functional-semantic field of German
language usage in Zhukovsky’s poetic communication which is able to express appropri-
ately the significant religious-philosophic concepts of his spiritual Romanticism and “eso-
teric love” as a model of creative life.
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